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FIGURE 1 

FIGURE 2 

INSTALLATION INSTRUCTIONS 

1.Find the desired location for your rod in the shower and extend shower rod tubes
until they are touching both walls. See Fig.1.

2.ln order to lock the rod in place, holder the small tube (7/8" in diameter) and twist
the larger tube (1 inch in diameter) away from you. You will need to do this
approximately 2 to 3 times until the rod is tight. See Fig. 1.
CAUTION: Do not over tighten this may cause damage to the internal lock.

3.To remove the rod, simply turn the large tube in the opposite direction to unlock the
rod. The rod will collapse when unlocked and you can begin again at step one. See
Fig.2.

1. Encuentre la ubicaci6n deseada para su varilla en la ducha y extienda la varilla de
la ducha tubos hasta que toquen ambas paredes. Ver Fig.1.

2. Para bloquear la varilla en su lugar, sujete el tubo mas grande (1 pulgada de
diametro) y gire el tubo mas peque百o (7/8 "de diametro) lejos de usted. Haga esto
aproximadamente de 2 a 3 veces hasta que la varilla este apretada. Vea la Fig. 1.
PRECAUCION: No apriete demasiado esto puede causar da百os al bloqueo interno.

3. Para quitar la varilla, simplemente gire el tubo peque百o en la direcci6n opuesta a
desbloquea la barra. La barra se colapsara cuando se desbloquea y puede comenzar
de nuevo en el primer paso. Ver Fig.2.

1. Trouver l'emplacement desire pour votre tige dans la douche et etendre la tige de
douche tubes jusqu'a ce qu'ils touchent les deux murs. Voir Fig.1.

2. Afin de verrouiller la tige en place, portez le plus grand tube (1 pouce de diametre)
et tordez le plus petit tube (7/8 "de diametre) loin de vous. faites ceci environ 2 a 3
fois jusqu'a ce que la tige soit serree. Vair la Fig. 1.
ATTENTION: Ne serrez pas trap pour ne pas endommager le verrou interne.

3. Pour retirer la tige, ii suffit de tourner le petit tube dans la direction opposee a
debloquer la tige. La tige s'effondre lorsqu'elle est deverrouillee et vous pouvez
recommencer a la premiere etape. Voir la Fig.2.

小WARNING
Manufacturer and seller expressly disclaim any and all liability for personal injury, 

property damage or loss, whethe「 direct, indirect, or incidental, resulting from the 

incorrect attachment, improper use, inadequate maintenance, or neglect of this 

product. 

Thank you for purchasing Utopia Alley Products. Please contact us if you 
have difficulty with assembly or need replacement parts. Utopia Alley 
customer service is here to assist you. 
Email: CustomerService@utopiaalley.com 
Please attach your name and Order ID so that we can assist you better . 


